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Ri lok'olaj ch'abel ri niya'o colotajic ri
tz'ibatal ca ruma San Mateo

Ri lok'olaj ch'abel ri niya'o colotajic ri tz'iban ca ruma San Mateo, nrajo’

nuc'ut chkawech chi ri Jesus yari' ri Cristo ri Ruc'ajol ri Dios ri can tzujun

(sujun) wi pe chi nipe. Y ri Cristo can xpe wi riche (rixin) chi xorubana'

ka ri rutzujun (rusujun) pe ri Dios chique ri rutinamit chupan ri Antiguo

Testamento.

Chupanri tanaj 1 y chupan ri tanaj 2, yerunataj ri achique rati't rumama’
riJesus, y yerunataj chuka' ri achique xebanatej tek Riya' xalex.

Ri tanaj 3 y napon c'a pa mocaj 11 chare ri tanaj 4, nubij tek ri Jests xban
bautizar y tek xtojtobex ruma ri itzel winek.

Ri tanaj 4 mocaj 12 y napon c'a pa mocaj 35 chare ri tanaj 18, nubij
tek ri Jesus ¥e rucha'on chic ri cablajuj rudiscipulos xuchop rusamaj ri
chiri' pa Galilea; xuchop yerutijoj r1 winek riq'ui ri ruch'abel ri Dios;

xe_ruiachojsala‘ yawa'i' y xerelesala' chuka' itzel tak espiritu quiq'ui ri

winek.

Ri tanaj 19 y ri tanaj 20 nubij ronojel ri xerubanala' ri Jesus tek ruchapon
el bey riche (rixin) chi xapon ri ruq'uisbel mul pa tinamit Jerusalem.

Ri tanaj 21 y napon c'a pa tanaj 28, nubij ri achique ri xerubanala’
ri Jesus chupan ri ruq'uisbel semana chare ri ruc'aslen chuwech re
ruwach'ulef. Chupan ri semana ri' xuk'alajsaj ri achique xquebanatej
chupan riruq'uisbel tak k'ij chare ri tiemﬁ)o re kachapon y tek xtoka c'a
rirajawaren ri Dios chkacoLol. Nubij chuka' tek xcamisex, tek xc'asox el
chiquicojol ri caminaki', tek xuc'ut ri' chiquiwech ri xetzekelben riche
(rixin) y tek xubij chuka' ca chi rajawaxic chi yequitijoj ri winek riche
(rixin) chi ye'oc tzekelbey riche (rixin) Riya'.

Ri quibi'riye ojer tak rati't rumama'ri Jesucristo

1Re wuj ri nuchop el wawe', jun wuj ri tz'ibatal wi ca ri quibi' ri ye ojer tak
rati't rumama’ ri Jesucristo. Can nik'alajin wi c'a chi Riya' can jun chique ri
ye ralc'ual ca ri rey David,* y can ralc'ual ca chuka' ri Abraham.

2 Ri Abraham yari' ri xalc'ualan ri Isaac; ri Isaac xralc'ualaj ri Jacob; ri
Jacob xralc'ualaj ri Judd y ri nic'aj chic rach'alal.

3Yac'ari Judd y ri Tamar ri rixjayil xecalc'ualaj ri Fares y ri Zara; yac'a ri
Fares ri xalc'ualan ri Esrom; y ri Esrom xralc'ualaj ri Aram.

4Y ri Aram xralc'ualaj ri Aminadab; ri Aminadab xralc'ualaj ri Naason;"y
ri Naason xralc'ualaj ri Salmon.

5Y ri Salmén y ri Rahab# ri rixjayil xcalc'ualaj ri Booz; ri Booz y ri Rut ri
rixjayil xcalc'ualaj ri Obed; y ri Obed xralc'ualaj ri Isal.

6Y ri Isai$ xralc'ualaj ri David ri xoc jun rey; y ri rey David xralc'ualaj ri
Salomén. Y ri rute' ri Salomoén, ya ri rixjayil ca ri Urias.*

7Yac'a ri Salomon xralc'ualaj ri Roboam; ri Roboam xralc'ualaj ri Abias; y
ri Abias xralc'ualaj ri Asa.t

8Y ri Asa xralc'ualaj ri Josafat; ri Josafat xralc'ualaj ri Joram; y ri Joram
xralc'ualaj ri Uzias.

%
1:1 Sal. 132.11; Is. 11.1; Heh. 2.30; Ga. 3.16. T 1:4 Nm. 1.7. ¥ 1:5 Jos. 6.22, 23; He. 11.31.
*
§ 1:61s.161. T 1:625.11.3. T 1:7 1cr 3.10.
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9Y ri Uzias xralc'ualaj ri Jotam; ri Jotam xralc'ualaj ri Acaz; y ri Acaz
xralc'ualaj ri Ezequias.

10Y ri Ezequias xralc'ualaj ri Manasés;t ri Manasés xralc'ualaj ri Amon; y ri
Amon xralc'ualaj ri Josias.

11Y ri Josias xralc'ualaj ri Jeconias y ri ye nic'aj chic rach'alal ri Jeconias. Y
ya tiempo ri' tek ri kech aj Israel xechapatej el y xe'uc'uex c'a pa Babilonia.$

12Y tek yec'o chic chiri' pa Babilonia, ri Jeconias xralc'ualaj ri Salatiel; y ri
Salatiel xralc'ualaj ri Zorobabel.”

13Y ri Zorobabel xralc'ualaj ri Abiud; ri Abiud xralc'ualaj ri Eliaquim; y ri
Eliaquim xralc'ualaj ri Azor.

14Y ri Azor xralc'ualaj ri Sadoc; ri Sadoc xralc'ualaj ri Aquim; y ri Aquim
xralc'ualaj ri Eliud.

15Y ri Eliud xralc'ualaj ri Eleazar; ri Eleazar xralc'ualaj ri Matén; ri Matan
xralc'ualaj chuka' jun riJacob chuka' rubi'.

16YY ri Jacob xralc'ualaj c'a ri José ri xoc rachijil ri Maria. Y ri Maria ri' yari'
ri xalan ri Jesus ri Cristo.?

17 Cajlajuj c'a sol winek xec'ase’ el, ri nitiquir pe riq'ui ri Abraham c'a riq'ui
ri rey David. Cajlajuj chuka' sol winek xec'ase’ el, r1 nitiquir pe riq'ui ri rey
David c'a chupan ri tiempo tek ri kech aj Israel xechapatej el y xe'uc'uex c'a
pa Babilonia. Y cajlajuj chuka' sol winek xec'ase' e, ri nitiquir pe tek ri kech
aj Israel xebec'oje’ pa Babilonia, hasta riq'ui ri tiempo tek xalex ri Cristo.

Tek xalex ri Jesus

18'Y ri ralaxbels ri Jesucristo quec'are' ri rubanic: Ri Maria rute'S ri
Jesucristo, jun c'a k'opoj ri c'utun chic ruma ri José.* Y xc'ulwachitej c'a chi
tek c'ama jane quic'uan ta qui', xnabetej chi ri Maria yawa' chic riche (rixin)
chinic'oje' ral. Yac'a ri Maria queri' xril ruma ruchuk'a’ ri Lok'olaj Espiritu.

19Yac'ariJosé rinbe'ocrachijil ri Maria, can jun chojmilaj winek wi; y man
C'a Xrajo' ta xuya' (xutzek) ruq'uix ri Maria chiquiwech ri winek, rumari'
xrajo’' chi man ta ninabex chi nuya' ca.t

20Y ri José ya c'a ri' ri nuch'ob pa rdnima. Y pa rachic' xuc'ut c'a ri' jun
angel riche (rixin) ri Ajaf chuwech, y xbix chare ruma ri dngel ri': Riyit José,
ri yit jun chique ri ye ralc'ual ca ri rey David, man c'a taxibij ta awi' chi
yac'ule'riq'uiri Mariariac'utun chicriche (rixin) chintoc awixjayil. Wacami
petenak chic alanic chrij ruma ya ri Lok'olaj Espiritu xka pa ruwi'.#

21Ri ac'al ¢'a ri xtralaj ri Maria, ti c'ajol (ala’), y JESUS c'a rubi' xtaya', ruma
ya Riya' ri xquecolo ri winek chupan ri quimac.$

22Ronojel c'a re' xc'ulwachitej riche (rixin) chi can nibanatej ri xbix ruma
ri Dios chare ri profeta Isaias ri jun chique ri xek'alajsan ri ruch'abel ri Dios
ojer ca, tek xubij:
23Tiwetamaj c'a chi xtic'oje' jun ri c'a k'opoj na y xtic'oje’ jun ral, astape' man

c'otariq'ui achi.

Y can xtralaj na wi jun ac'al, ti c'ajol (ala), ri xtubini'aj Emanuel.
Re bi'aj re' can ntel c'a chi tzij chi ri Dios c'o kiq'ui.*

¥ 1:10 2R.20.21. § 1:11 2 R. 25.11; Jer. 27.20. * 1:12 Esd. 3.2;1Cr. 3.19; Hag. 1.1. T 1:16 Gn.
3.15;1s.9.6. ¥ 1:18 Mt. 2.1-6; Gn. 3.15. § 1:18 Ga. 4.4; He. 10.5. * 1:18 Lc. 1.27. T 1:19 Dt.
24.1. ¥ 1:20 Lc. 1.35. § 1:21 Gn. 49.10; Jer. 33.16; Dn. 9.24; Hch. 5.31; He. 7.25; 1 Jn. 3.5; Ap. 1.5.
* 1:23 1s.7.14;9.6.
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24Tek xc'astej c'ariJosé, can xuben wiachi'el ri xbix chare ruma ri dngel riche
(rixin) ri Ajaf. Riya' can xuc'om na wiri Maria riche (rixin) chi xoc rixjayil.
25 Pero ri José majun xunek ta ri Maria c'a ya tek alaxnek chic na ri nabey
ral.’ Y tek xalex ri ac'al, JESUS ri rubi' xuya'.

2

Tekriachi'a'ri c'o quetamabel chiquij ri ch'umila’ xquiya' ruk'ij ri Jests
. .k ' . . . s s .
1RiJesus™ xalex c'a pa tinamit Belén, ri tinamit ri c'o pa rucuenta ri Judea.
Tek xalex ri Jesus, ya c'a ri Herodes ri rey, y yac'ari' tek jun ca'i' achi'a’ ri
c'o quetamabel chiquij ri ch'umila’, xe'apon pa Jerusalem. Ri achi'a’ ri', pa
relebel k'ij ye petenak wi,

2y xquic'utyj c'a chique ri winek: ¢Acuchi (achique) c'o wi ri ac'al ri qui-
Rey ri israelitas ri xa c'a xalex? Ri ruch'umil* katz'eton pe riyoj c'a quela’ pa
relebel K'ij, y xojpe chuya'ic rukij,$ xecha'.

3 Tek ri rey Herodes xrac'axaj ri xquibij ri achi'a’ ri c'o quetamabel chiquij
ri ch'umila’, xsach ruc'u'x. Y can queri' c'a chuka' xquic'ulwachij ri winek r1
aj pa tinamit Jerusalem.

4Y ri rey Herodes xerumol c'a quinojel ri principali' tak sacerdotes y
ri aj _tz'iba'* chiquicojol ri israelitas, y c'ac'ari' xuc'utuj chique chi acuchi
(achique) c'a nalex wiri Cristo.

5 Xepe ri principali' tak sacerdotes y ri aj tz'iba' xquibij c'a chare ri rey: Ri
Cristo nalex pa tinamit Belént wawe' pa rucuenta re Judea. Ruma jun chique
ri profetas ri xek'alajsan ri ruch'abel ri Dios ojer ca, quec'are' rirutz'iban ca:
6Y riyit tinamit Belén ri yitc'o pa Juda,*
riyit ma can ta yit co'ol chiquicojol ri nima'k tak tinamit chiri' pa Juda,
ruma ya ri chiri' awuq'ui riyit xtipe wi ri uc'uey bey,

y can xqueruchajij$ ri nutinamit Israel achi'el nuben jun utzilaj aj yuk,
nicha' ri Dios, xecha' apo chare ri rey Herodes.*

7Yac'ari' tek ri rey Herodes pan ewel xerusiq'uij (xeroyoj) ri achi'a' ri c'o
quetamabel chiquij ri ch'umila’, y xuc'utuj ca jabel chique janipe' chic k'ij
tiquitz'et wi ri ruch'umil? ri Cristo.

8 C'ac'ari' tek xerutek el 1{)@ tinamit Belén y xubij el chique: Quixbiyin c'a
chila'y ticanoj ri ac'al, y tek iwilon chic ca, no'ibij ca chuwe, riche (rixin) chi
riyin yibe chuka' chuya'ic ruk'ij.

9Y tek ri achi'a’ ri c'o quetamabel chiquij ri ch'umila’ quic'axan chic c'a ri
ch'abel ri ;(bix el chigue ruma rirey Herqdes, xebe. Yri C 'umil ri quitz'eton
pe riye' ri c'a acuchi (achique) quepe wi, pa relebel k'ij, can ruc'uan c'a el
quibe¥. Y tek xe'apon, ri ch'umil ri' xpa'e' pa ruwi' ri acuchi (achique) c'o wi
riac'al.

10Y tek xquitz'et c'a ri ch'umil chi xpa'e’, sibilaj xquicot ri cdnima.

11Yac'atekriachi'a'ri'xe'ocapo pajay, canxquitz'et wic'ariac'al yri Maria
ri rute' ri ac'al, y can yac'ari' xexuque' xemaje' ka riche (rixin) chi xquiya'
ruk'ijriac'al. Y chuka' can xequijakala’ c'a ri quiyaconobal y xquisipaj c'a ca
k'anapuek, pon y mirra chare.i

* § *
T 1:25 Ex. 13.2. 2:1 Le. 247 T 2:1 1R 430, F 2:2 Nm. 24.17. 2:2 Lc. 2.11. 2:4 2
Cr. 34.13; Esd. 7.6,12; Mal. 2.7;Jn. 3.10. T 2:5 Mi. 5.2;Jn. 7.42. ¥ 2:6 Gn. 49.10. § 2:6 1s. 40.11.
*
2:6 Nm. 24.19. T 2:7 Nm.24.17. ¥ 2:11 Sal. 2.12; 22.29; 72.10; 95.6; Jn. 5.23; Ap. 19.10.
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12Y ri achi'a’ ri c'o quetamabel chiquij ri ch'umila’, can xk'alajsex c'a
chiquiwech ri pa cachic’,8 chi man chic quetzolin ta pa quibey riche (rixin)
chi nbequiya’' ca rubixic chare ri rey Herodes. Y can queri' wi xquiben ri
achi'a' ri', ruma tek xetzolin chic el pa quiruwach'ulef, xa jun wi chic chi bey
ri xquic'uaj el.

Tek rirey Herodes xutek quicamisaxic ri tak c'ajola’ (alaboni’)

13Y tek ri achi'a' ri c'o quetamabel chiquij ri ch'umila' ye elenak chic el,
canyac'ari'tekjun dngel riche (rixin) ri Ajaf Dios xuc'ut ri' chuwech riJosé pa
rachic'. Yridngel ri' xubij chare: Cayacatej c'a el. Tac'uaj elriac'al rachibilan
rirute'y quixanmej el wawe'. Quixbiyin c'a pan Egipto y quixc'oje’ chila', y
riyin xtinya' rubixic chawe tek utz chic yixtzolin pe. Ruma chi re wacamli,
rih rey Herodes can xtorucanoj wi re ac'al riche (rixin) chi nucamisaj, xcha'
chare.

14Y ri José can yac'ari' tek xc'astej, y can chupan c'a ri ak'a' ri' xquichop el
bey riche (rixin) chi xebe c'a pan Egipto, xuc'uaj el ri ac'al y ri te'ej.

15 Can chila’ wi c'a pan Egipto™ xebec'oje’ wi y xetzolin pan Israel c'a ya
tek caminek chic ri rey Herodes. Riche (rixin) chi queri' can nibanatej na c'a
ri ruk'alajsan ri Ajaf Dios chuwech ri jun profeta ri xk'alajsan ri ruch'abel
ri Dios ojer ca. Ri tz'ibatal c'a ca nubij: Pan Egipto c'a c'o wi ri nuc'ajol’ tek
xinsiq'uij (xinwoyoj). Quec'ari' ri rubin ri Dios.

16Y can yac'ari' tek ri rey Herodes xunabef' chiriachi'a' ri c'o quetamabel
chiquijrich'umila’ xa ma xquiben tariachi'elrirubin el riya’ chique, rumari'
xyacatej c'a sibilaj royowal y xutek c'a quicamisaxic quinojel ri tak c'ajola’
(alabonl’) ri Xa c'a ma jane nik'ax ta caca' quijuna’ ri yec'o chiri' pa tinamit
Belén, y ri yec'o pa tak lugar ri yec'o pe chunakajal ri tinamit. Queri' xuben
ruma riya' canretaman ca chic'o chic ca'i' juna' titz'etetej wiri ch'umil cuma
riachi'a’ri c'o quetamabel chiquij ri ch'umila’.

17Wawe' can xbanatej wi c'a achi'el ri tz'ibatal ca* ruma ri jun profeta ri
xk'alajsan ri ruch'abel ri Dios ojer ca, ri xubini'aj Jeremias, tek xubij ca:

18 Chiri' c'a pa tinamit Ram4 xac'axatej ok'ej.

Can c'o wi nimalaj bis. C'o c'a jun ri nujik' ok'e;j.

Ri'ya ri Raquel yerok'ej riral,

y astape' nibochi'ix, xa can ma nik'ax ta c'a ri bis chare ruma ri ral xecom.
Queri'ri tz'ibatal ca ruma ri Jeremfas.

19Y tek caminek chic el ri rey Herodes, can yac'ari' tek ri dngel riche (rixin)
ri Ajaf Dios xuc'ut chic ri' chuwech riJosé pa rachic, ri chila’' pan Egipto.

20Y ri &ngel riche (rixin) ri Ajaf xubij c'a chare: Cayacatej c'a el. Tac'uaj el
ri ac'al rachibilan ri rute' y quixtzolin c'a pan Israel. Ruma ri xe'ajowan chi
xXquicamisaj ta ri ac'al, xecom yan.

21Y ri José can xuben wi c'a ri xbix chare pa rachic' ruma ri dngel. Xuc'uaj
elriac'al, yrite'ej. Y xetzolin c'a pan Israel.

22Xayac'ariya' tek xrac'axaj chiyari Arquelaoriruc'ajol carirey Herodes
ri oconek aj k'atbel tzij pa Judea, xuxibij r1' chi yec'oje' ka ri chiri" pa Judea.
Y xk'alajsex c'a chuwech ri José pa jun achic' chituc'uajelriac'alyrite'ejc'a
pa Galilea.$

23Y xe'apon c'a pa tinamit Nazaret™ y chiri' xec'oje’ wi ka, riche (rixin)
chi queri' can nibanatej na c'a achi'el ri tz'ibatal ca cuma ri profetas ri

*
§ 2:12 Gn. 20.6, 7; 31.24; Job 33.15; Mt. 1.20. 2:15 Nm. 24.8; 0s. 2.15. T 2:15 Ex. 4.22; 0s. 11.1.
. *

+ 2:17 Jer. 30.10; 31.15. § 2:22 Mt. 3.13. 2:23 Lc. 2.39.
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xek'alajsan ri ruch'abel ri Dios ojer ca. Riye' can quitz'iban ca chi ri Jesus
can c'o na chi nibix nazareno chare.f

3

Ri Juan ri Bautista nutzijoj ri ruch'abel ri Dios

1Chupan c'arik'ij ri', ri Juan ri Bautista xuchop ruk'alajsaxic ri ruch'abel
ri Dios chiquiwech ri winek ri ye'apon riq'ui, ri chiri' pa jun desierto™ ri c'o
chiri' pa rucuenta riJudea.

2 Riya' xubij c'a chique ri winek: Can titzolin c'a pe ic'u'x’ riq'ui ri Dios,
ruma xa nakaj chic c'o wi pe ri rajawaren ri Dios,* nicha' chique.

3Canchrijc'ariJuanri' ch'onak wi cari profeta Isaias, jun achirixk'alajsan
riruch'abel ri Dios ojer ca. Riya' quec'are’ ri rutz'iban ca:

C'o c'ajun achiri xtic'oje’ pa jun desierto.

Y riya’ Xturek c'a ruchi’ riche (rixin) chi xtubij chique ri winek ri xque'apon
riq'ui:

Tichojmirisaj apo rubey ri Ajaf.$

Y can choj c'a tibana' chare.

Quec'ari'ri tz'ibatal ca.

4Ri rutziak c'a ri Juan ri Bautista banon riq'ui rusmal camello,” y rucusan
jun tz'um ri oconek ximibel xerupan.t Y ri ruway ye c'a ri sac' y ri cab$ ri
niquiya' ri tak chicop pa tak juyu'.*

5Y riwinek ri ye'apon c'a riq'ui ri Juan ri Bautista, sibilaj c'a ye q'uiy. Yec'o
c'ariye aj pa tinamit Jerusalem, ri tinamit ri c'o parucuentariJudea. Y yec'o
chuka'ri aj pa nic'aj chic tinamit riche (rixin) ri Judea. Y chuka' can yec'o c'a
riyepe c'a quela' chunakajal ri raken ya' Jordan. Can quinojel c'a ri winek ri'
riye'apon riq'ui.

6 Ri winek c'a ri' yeban c'a el bautizar ruma riya' ri chiri' pa raken ya'
Jordén. Y can yequik'alajsaj wi c'a ri quimac.

7Y tek riya' xutz'et chi can ye q'uiy c'a chique ri achi'a' fariseos y ye q'uiy
chuka' chique ri achi'a’' saduceos ye'apon riq'ui ruma nicajo’ chi yeban el
bautizar ruma riya', riya' xubij c'a chique: Riyix xa yix achi'el itzel tak
cumatz, ruma niwajo' yixanmej chuwech ri ruc'ayewal.? ¢Achique xbin
chiwe chi utz yixanmej chuwech ri ruc'ayewal ri xtutek pe ri Dios, re
chkawech apo?

8 Riyix rajawaxic c'a chi nik'alajin chupan ri ic'aslen chi can Kkitzij xtzolin
pe ic'u'x# riq'ui ri Dios.

9 Man c'a tich'ob ta ka riyix chi can xu (xe) wi ruma chi yix ralc'ual$ ca ri
Abraham, chirumatari' xquixcolotef', ma quetari'. RumaxatariDiosnrajo’,
Riya' can nicowin wi nuben ralc'ual ri Abraham chique re abej re ye'itz'et
wawe'.

10Ri ruc'ayewal ri nuya' ri Dios xa nipe yan. Riya' can xtuben achi'el nuben
jun achiric'o chicriiquej pa ruk'a’ riche (rixin) chi xqueruchoy ri che'ri xa
ma yewachin ta jabel. Y ronojel c'a ri xqueruchoy el, xqueruq'uek pa k'ak’.*

11 Riyin, pa ya' yixinben wi bautizar tek nitzolin pe ic'u'x riq'ui ri Dios.
Pero c'o c'a jun achi ri xtipe re chkawech apo, ri man achi'el ta oc riyin.
Riyin can ma yin ruc'amon ta (takal ta chuwij) riche (rixin) chi nc'uaj ri

T 2:23 Jn. 1.45. * 31 Jos. 14.10. T 3:2 Mt. 3.8,11; Hch. 17.30. ¥ 3:2 Mt. 4.17. § 33 1s.
40.3;Lc.1.76;34. © 3:4 Zac.134. T 3:4 2R.1.8. ¥ 3:4 Lv.11.22. S 3:415.1425. © 34
Re' nich'o chrij ri colmena. T 3:7 Ro.5.9;1Ts.1.10. ¥ 3:8 Mt. 4.17; Hch. 17.30. § 3:9 Jn. 8.33;
Hch. 13.26.  © 3:10 Mt. 7.19; Jn. 15.6.
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ruxajab, rumarijunachiri' can mas winimruk'ij y can més winim ruchuk'a’
que chinuwech riyin. Tek Riya' xtipe, can xquixruben wi bautizar riq'ui ri
Lok'olaj Espirituf y riqui k'ak'.#

12Y can ruchojmirisan chic ri' riche (rixin) chi nuben achi'el nuben jun
achi tek nujosk'ij ri rutrigo pan era,§{ ri can c'o chic jun horqueta pa ruk'a’
riche (rixin) chi nuq'uek chuwacak'ik' ri trigo ri ch'ayon chic. RI trigo ri
nuchayuj ca ri', yari' ri numol y nuyec. Yac'a ri raken ri trigo ri nuc'uaj el
cak'ik’, xa nuporoj pa k'ak' ri majun bey nichuptej ta.”

Tek xban bautizar ri Jests

13Y yac'ari' tek ri Jesus petenak c'a pa Galileat y xapon riq'ui ri Juan chiri'
chuchi' ri raken ya' Jordan. Riya' can petenak c'a riche (rixin) chi niban el
bautizar ruma ri Juan ri Bautista.

14Yac'a ri Juan ma nrajo’ ta nuben bautizar ri Jesus, y nubij c'a chare: Xa
yin tariyinri'riutz chiyiban bautizar awuma riyit }Lmani chi canyit c'ariyit
ri xatoka wuq'ui riyin, riche (rixin) chi yatinben el bautizar, xcha'ri Juan.

15 Yac'a ri Jesus xubij chare ri Juan ri Bautista: Riyoj rajawaxic c'a chi
nikaben? ronojel ri nubij ri Dios chake. Rumari' re wacami rajawaxic c'a chi
riyit yinaben bautizar riyin. Y c'ac'ari' tek ri Juan ri Bautista xuben bautizar
ri Jesus.$

16Y tek ri Jesus banon chic c'a bautizar, xbe'el pe pa ya'. Y Riya' xutz'et c'a
chiri caj xjakatej” y xutz'et chuka' chi ri Lok'olaj Espiritu riche (rixin) ri Dios
pm@ka c'a pe paruwl'f achi'el jun palomax. Can choj wi c'a petenak pa ruwi’

ya'.

17Y can c'o c'a jun ch'abel xpe chila’ chicajt y xubij: Yare' ri Nuc'ajolS y can
sibilaj nwajo', y nucukuban nuc'u'x riq'ui, xcha' ri ch'abel ri".

4

Tek ri Jesus xtojtobex rumari itzel winek

1Y yac'ari' tek ri Jesds xuc'uex” ruma ri Lok'olaj Espiritu riche (rixin) chi
xbe c'a pa jun desierto, riche (rixin) chi nitojtobex c'a ruma ri itzel winek.

2TekriJesus can cawinek k'ij y cawinek ak'a't chic ri ma waynek ta, yac'ari'
tek Xpe runumic.#

3Y can yac'ari' tek xpe ri itzel winek nutojtobej ri Jesus, y xubij c'a chare:
Wi kas kitzij chi yit c'a I‘lﬁlt ri Ruc'ajol ri Dios, tabana' c'a chique re abej re’
chi que'oc caxlan wey, xcha'.

4 Yac'a ri Jesus xubij c'a chare ri itzel winek: Tz'ibatal ca chupan ri
ruch'abel ri Dios, chi ma xu (xe) ta wi riq'ui caxlan weyS$ nic'ase’ wi ri winek,
xa can nic'ase’ chuka' riq'ui ronojel ri ruch'abel ri Dios.*

5Y yac'ari' tek ri itzel winek xuc'uaj ri Jesus c'a chupan rilok'olaj* tinamit
Jerusalem, y c'a pa ruwi' ri rachoch ri Dios xberuya' wi.

_8C'ac’ari' tekriitzel winek xubij chare ri Jests: Wikas Kitzij chi yit Ruc'ajol
ri Dios, tac'aka' ka awi' pa xulan. Ruma chupan ri ruch'abel ri Dios tz'ibatal
ca, nubij:

Ri Dios can xquerutek pe ri ru'dngeles awuq'ui riche (rixin) chi yatquichajij.

T 3:11 Mr. 1.8; Hch. 2.4. ¥ 3:11 Is. 4.4; Mal. 3.2; Lc. 3.16. § 3:12 Mal. 3.3. * 3:12 Mal. 4.1;
Mt. 13.30. T 3:13 Mt. 2.22. ¥ 3:15 1Jn. 3.7. § 3145 Dn. 924, ¥ 316 Lc.321. T 3116 Is.
112, Mr 110, § 3:17 Mt. 17.5; Mt 9.7; Le. 9.35. S 3:17 Sal. 27.  © 4:1 1R 18.12; Mr. 1.12.
 4:2 Ex.34.28. f 4:2 He.415. S 4:4Dt.83.  4:4 Ef.6.17. T 4:5 Neh. 11.1;1Is. 48.2; 52.1.
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Xcatquili'ej pa quik'a

riche (rixin) chi queri' ma xtachak'ij (xtatoch') ta awaken chuwech abej,#
xcha' chare.

7Yac'a ri Jesus xubij chare ri itzel winek: Riyin ma nben ta ri nara%ij riyit.
Ruma tz'ibatal ca chuka' chupan ri ruch'abel ri Dios chi ma tatojtobej ta ri
Awajaf Dios,$ xcha' ri Jests.

8Y ri itzel winek xuc'uaj chic c'a ri Jesus c'a pa ruwi' jun {uyu' ri nej jotol
chicaj, yxuc'ut c'a chuwech ronojel ri cajawaren y ri quic'ojlen ri nima'k tak
tinamit ri yec'o chuwech re ruwach'ulef.

9Y yac'ari' tek ri itzel winek xubij c'a chare ri Jesds: Can ronojel c'a re
xinc'ut chawech xtinya' chawe, wiyaxuque' yamaje' chinuwech riche (rixin)
chi naya' nuk'ij, xcha' chare riJesus.

10 Yac'ari' tek ri Jesus xubij chare: Cabiyin quela' riyit Satands. Ruma
chupan ri ruch'abel ri Dios ri tz'ibatal ca, nubij: Xaxu (xaxe wi) c'a ri Ajaf
Dios taya' ruk'ij,” y xaxu (xaxe wi) chuka' Riya' ri ruc'amon chi nanimaj ri
nubij,” xcha' riJesus chare.

11Y yac'ari' tek ri itzel winek xuya' ca ri Jesus. Y xe'oka ri dngelest riq'ui ri
Jesus, y xquichop niquinimaj niquilij.

Tek riJests xuchop rutzijoxic ri ruch'abel ri Dios
12Y tek ri Jesus xrac'axaj chi ri Juan ri Bautista xchapatej y xya'ox (xya') pa
carcel,S yac'ari' tek ri Jests xtzolin chic pa ruwach'ulef Galilea.
13 Pero xa ma xc'oje’ ta ka pa tinamit Nazaret,” xa xuya' ca ri tinamit ri’,
riche (rixin) chi xbec'oje' pa jun tinamit ri Capernaum rubi’;" jun tinamit
ri c'o chuchi' jun choy. Ri Capernaum ri' pa culef ri ye quiy quimam ca ri
Zabulon y ri Neftali c'o wi.
14 Ri Jesus xapon c'a chupan ri jun tinamit ri', riche (rixin) chi queri' ni-
banatej ri tz'ibatal ca ruma ri profeta Isaias, ri achi ri xk'alajsan ri ruch'abel
ri Dios ojer ca. Y riya' rubin c'a ca:
15Ri winek riyec'o pa culef ca ri ye riy rumam ri Zabulén y ri yec'o ri pa culef
cariye riy rumam ri Neftali;

ri acuchi (achique) nik'ax wi ri bey ri nibe chuchi' mar, ri juc'an chic ruchi'
riraken ya' Jordan.

Ri chila' pa Galilea, acuchi (achique) xa juba' ma quiyon chic winek ri ma ye
israelitas ta yec'o.t

16 Can ye tinamit c'ari achi'el pa k'eku'm yec'o wi, y xapon c'a ri Nimalaj Sakil

uiq'ui.

Y chuk%‘ cgn ye tinamit c'a ri pa rumujal ri camic yec'o wi,

yxapon c'a %uiq'ui ri nisakirisan$ quiche (quixin).

Queri'ri tz'ibatal ca.

17Y tek ri Jesus xapon ri pa tinamit Capernaum, can yac'ari' tek xuchop

rutzijoxic ri ruch'abel ri Dios y nubij c'a chique ri winek: Can titzolin c'a pe

ic'u'x riq'ui ri Dios, ruma xa can nakaj chic c'o wi pe rirajawaren™ ri caj, xcha'

ri Jesus chique.

18Y tekriJesus benak c'a chuchi' ri choy Galilea, xerutz'et c'a ye ca'i' achi'a't
cach'alal qui'. Ri ca'i' achi'a’ ri', ya ri Simén ri nibix chuka' Pedro chare,#

3
¥ 4:6 Sal. 91.11, 12; He. 1.14. § 4:7 Ex. 17.2,7; Nm. 14.22; Dt. 6.16; Mal. 3.15. 4:10 Dt. 6.13;
10.20; Jos. 24.14;1S.7.3. T 4:10 Stg. 4.7. ¥ 4:11 He. 1.14. § 4:12 Lc. 3.20. * 4:13 Mt. 2.23.

*®
413 Le 431§ 415 1s.9.1,2. S 4:16 Is. 42.6, 7; Lc. 2.32, 4:17 Mt. 10.7; Mr. 1.14, 15.
T 4:18 Jn. 1.35-42. ¥ 4:18 Mt. 16.18.
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rachibilan ri Andrés ri rach'alal. Riye' can ye aj chapoy car wi, rumari' tek
yetajin niquiq'uek ka ri quiya'l chapabel car chupan ri choy.$

19Y tek ri Jesus xch'o quiq'ui ri ca'i' aj chany tak car ri,” xubij chique:
Quinitzekelbej y xtinc'ut chiwech achique rubanic ye'ich'ec pe winek riche
(rixin) chi yinquitzekelbej.t

20Ri ca'i' achi'a' ri', can yac'ari' xquiya' ca ri chapoj car y xquitzekelbej el.#

21 C'a juba’ c'a quebiyin apo, tek ri Jesus xerutz'et c'a ye ca'i’ chic achi'a' ri
cach'alal qui'. Y rica'i' achi'a’ ri', ya ri Jacobo y ri Juan ri ye ruc'ajol ri jun
achi Zebedeo rubi'. Riye' can ya c'a ri pa jucu' yesamej wi riq'ui ri Zebedeo
ri quitata’, yequic"ojo; c'ariquiya'l chapabel car. Y xpe c'ari Jesds xerusiq'uij
(xeroyoj) riche (rixin) chi niquitzekelbe;j.

22Y ri Jacobo y ri Juan, ri ye ca'i' achi'a’' ri', can yac'ari' tek xquiya' ca ri
quijucu' y ri quitata' y xquitzekelbej el ri Jesus.

23 Ri Jesus can ronojel tinamit ri yec'o pa rucuenta ri Galilea xapon wi,
nuc'ut$ c'a ri ruch'abel ri Dios chiquiwech ri winek pa tak jay ri kas nic'ut wi
ri ruch'abel ri Dios, nutzijoj c'a rilok'olaj ch'abel ri nich'o chrij ri rajawaren™
ri Dios. Yeruc'achojsaj c'a winek ri jalajoj chi yabilal y k'axon ntoc chique.

24 Ri rutzijolt ri Jesuds xapon c'a pa ronojel tinamit ri yec'o pa rucuenta
ri Siria. Y ri ye yawa'i'f Xxec'amer c'a pe chuwech ri {esﬁs riche (rixin) chi
yeruc'achojsaj el, yawa'i' ri ma junan ta ruwech yabil ntoc chique. Yec'o ri
can k'axon c'a riche (rixin) ri ch'aculaj ri ntoc chique. Yec'o ri xa itzel tak
espiritu ri ye oconek quiq'ui. Yec'o c'a ri ye ch'u'j y yec'o c'a chuka' ri ye
siquirnek. Y can quinojel c'a ri yawa'i' ri' xeruc'achojsaj el.

25Y ri Jests can xtzekelbex c'a cuma sibilaj ye q'uiy winekS$ ri ye petenak
pa tak tinamit ri yec'o pa rucuenta ri Galilea, cuma chuka' ri ye petenak pa
tak tinamit ri yec'o pa rucuenta ri Decdpolis, ri yepe pa Jerusalem y ri ye
petenak pa nic'aj chic tinamit ri yec'o pa rucuenta ri Judea. Y can queri'
chuka', xtzekelbex cuma sibilaj ye q'uiy winek ri ye petenak c'a juc'an chic
ruchi' ri raken ya' Jordan.

3
Tek ri Jesus xutzijoj ri achique chi winek ri jabel ruwaquik'ij

1Y tek ri Jesus xerutz'et chi ye sibilaj ye q'uiy winek ri quimolon qui', Riya'
xjote' c'a pa ruwi' jun juyu’,” y xtz'uye' c'a ka. Y c'ac'ari' xquimol apo qui' ri
ye rudiscipulos riq'ui.

2Yyac'ari' tekriJesus xuchop nitzijon riche (rixin) chi yerutijoj, y xubij c'a:

3Jabel ruwaquik'ij ri winek ri can niquina' pa cdnima chi nic'atzin ri Dios
chique, ruma quiche (quixin) riye' ri rajawaren ri caj.

4Jabel ruwaquik'ij ri ye'ok' chuwech ri Dios, ruma riye' xquebochi'ix ruma
ri Dios. Y xquequicot.

5 Jabel ruwaquik'ij ri ch'uch'uj cdnima, ruma riye' xtoc quiche (quixin) ri
ruwach'ulef$ ri rutzujun (rusujun) ca ri Dios chique.

6 Jabel ruwaquik'ij ri can ninum y nic'at cdnima chrij ri chojmilaj c'aslen
riq'ui ri Dios, ruma ri Dios xtuben c'a chique chi xtich'uch'u' ka ri cdnima.”

§ 4:18 Mr. 1.16. * 4:19 Ez.47.10. T 4:19 Lc.5.10. ¥ 4:20 Mt. 10.37, 38; Mr. 10.28; Lc. 18.28;
Ga. 1.16. § 4:23 Mt. 9.35; Mr. 1.21, 39; Lc. 4.15. * 4:23 Mt. 3.2. T 4:24 Is. 52.13; Mr. 1.28;
Lc. 414. ¥ 4:24 Mr. 1.32, 33; Lc. 4.40. § 4:25 Gn. 49.10; Is. 55.5; Mt. 19.2; Mr. 3.7. * 5:1 Mt.
17.1; 8.1; Mr. 3.13; Lc. 6.12. T 5:3 sal 1.1;32.1; 119.1; 51.17. ¥ 5:4 2Co. 1.7. § 5:5 Sal. 37.11.
* 5:6 sal. 37.11; Is. 65.13.
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7Jabel ruwaquik'ij ri can niquijoyowaj quiwech ri winek, ruma riye' can
xtijoyowex chuka' quiwech.

8 Jabel ruwaquik'ij ri ch'ajch'oj* cdnima, ruma riye' can xtiquitz'et c'a
ruwech ri Dios.

9 Jabel ruwaquik'jj ri c'o canima riche (rixin) chi yequibochi'ij ri yebano
oyowal,$ ruma riye' xtibix chique chi ye ralc'ual ri Dios.

10Jabel ruwaquik'i{ riniquik'axaj tijoj pokonal® pa quik'a’ nic'aj chic, ruma
can chojwiriquic'aslen chuwechriDios. Canjabel wiruwaquik'ij, ruma chi
quiche (quixin) riye' ri rajawaren ri caj."

11 Jabel ruwa'ik'ij tek wuma riyin yixyok' y tek ri winek itzel niquina'
chiwe, y niquibij ronojel itzel chiwij, y tek wuma riyin nitz'uculux tzij chiwij.

12 Rumari' riyix quixtze'en y quixquicot c'a, ruma nim rajel ruq'uexel ri
xtic'ul chila’ chicaj. Ruma ri tijoj pokonal ri nik'axaj riyix wacami, can queri'
chuka' xquik'axaj ri profetas ri xek'alajsan riruch'abel ri Dios ojer ca, achi'a’

ri xec'oje' el nabey que chiwech riyix.$

Rinatz'amin quic'aslen ri winek chuwech re ruwach'ulef
13 Yix c'a riyix ri ratz'amil ri quic'aslen ri winek ri yec'o chuwech re
ruwach'ulef. Ywitareachi'el atz'anre' niq'uis ta el riratz'amil, achiquetac'a
rubanic niban chare riche (rixin) chi queri' nitzolin ta chic pe ri ratz'amil?

Xa majun chic c'a nic'atzin wi; xa can nirokix el, y nipalbex cuma ri winek.”

Rinisakirisan quic'aslen ri winek chuwech re ruwach'ulef

14 Riyix can yix sakil riche (rixin) ri quic'aslen ri winek? chuwech re
ruwach'ulef, y yixk'alajin jabel,* achi'el nik'alajin pe jun tinamit ri c'o pa
ruwi' jun juyu'y ma nicowln ta nrewaj ri'.

15 Riyix tek nitzij jun k'ak’, maf'un bey niya' ta oc chuxe' jun almul, ma que
tari'. Riyix xa nicanoj jun ruc'ojlibel ri nitz'uyuba' wi, riche (rixin) chi queri’
can yerusakirisaj c'a quinojel ri yec'o pa jay.$

16 Can queri' ta c'a nuben ri ic'aslen riyix chiquiwech ri winek; can jun ta
c'asakil. Riche (rixin) chiqueri'niquitz'ettac'ariutzriye'ibanala’, y riwinek
can xtiquiya' c'a ruk'ij ruc'ojlen ri Itata' ri c'o chila' chicaj.”

Ri Jesus yerutijoj ri winek chrij ri ley

17 Man c'a tich'ob ta chi riyin xipe riche (rixin) chi majun ruk'ij nben
chare riley riche (rixin) ri Moisés, y chuka' ma tich'ob ta chi riyin xipe riche
(rixin) chi queri' chuka' nben chique ri ye tz'ibatal ca cuma ri profetas ri
xek'alajsan ri ruch'abel ri Dios ojer ca. Ma que ta ri'. Riyin xipe riche (rixin)
chi nbek'alajin pe jabel ri kas nubij riley y ri quitz'iban ca ri profetas.

18 Ruma kas kitzij nbij chiwe chi ronojel ri tz'ibatal ca chupan riley riche
(rixin) ri Moisés, can xquebanatej wi.t Re ruwach'ulef y ri caj xa xquek'ax.
Pero ri ye tz'ibatal chupan ri ley can xquebanatej wi ronojel, y can majun ri
man ta xtibanatej.t

19 Xabachique winek ri ma nrajo' ta nuben jun chique ri pixa' ri nubij
chupan ri ley, astape' jun pixa' ri achi'el xa ma nim ta rejkalen y can queri'
chuka' nuc'ut chiquiwech ri winek, ri nibano c'a queri', ma nim ta oc ruk'ij ri

*
T 5:7 sal. 41.1. ¥ 5:8 He. 12.14. § 5:9 He. 12.14. 5:10 2Ti. 2.12;1P.3.14. T 5:10 2 Co.
. *
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xtic'oje’ pa rajawaren ri caj.8 Yac'a ri winek ri can nuben wi ronojel ri pixa’
ri nubij chupan ri ley y can queri' chuka' nuc'ut chiquiwech ri winek, riya'
can nim c'a ruk'ij xtic'oje' pa rajawaren ri caj.

20 Nbij c'a chiwe, riyix can rajawaxic chi nic'uaj jun ic'aslen ri mas* choj
que chuwech ri quic'aslen ri ye aj tz'iba' y chuwech ri quic'aslen ri fariseos.
Ruma wi ma que ta ri' xtiben, ma xquixoc ta pa rajawaren ri ca;j.

Rinipe royowal chare rirach'alal, utz chinik'at tzij pa ruwi’

21¥riyix canjabel iwetaman, ruma iwac'axan ri xbix chique ri xec'oje’ ojer
ca,’ chi ma¥ quecamisan ta. Y xabachique c'a winek ri nicamisan, can aj mac
wiy c'o chi nik'at tzij pa ruwi'.

22Yac'a riyin nbij chi xabachique ri nipe royowal chare jun chic rach'alal,
can aj mac wiy can utz wi chi nik'at tzij pa ruwi'. Chuka' xabachique ri nibin
chare jun chic rach'alal: Majun ana'o}, nicha' chare; ri nibin queri’, can aj
mac wi chuka', rumari' can utz chi nuc'uex chiquiwech ri achi'a’ ri pa moc
(comon) yek'ato tzij riche (rixin) chinik'at tzij paruwi'. Y xabachique rinibin
nacanic chare jun chic rach'alal, ri' xa can utz wi chi nibe pa k'ak’.$

23 Rumari' wi riyit can yitc'o chic apo riq'ui ri altar riche (rixin) chi naya'
jun ofrenda chare ri Dios 1yari‘ tek ninatej chawe chi riyit c'o jun pokon
abanon chare jun awach'alal,

24 taya' c'a ca ri ofrenda chiri' chuwech ri altar y cabiyin riq'ui ri jun
awach'alal ri', jac'utuj acuybel mac chuwech. Y tek achojmirisan chic cay
junan chic iwech, c'ac'ari' catzolin y taya' ri ofrenda chare ri Dios.”

25 Can tachojmirisaj c'a awi' chanin riq'ui ri ac'ulelf ri yatuc'uan chuwech
ri aj K'atbel tzij, tek xa c'ac'ari' ichapon el bey pa k'atbel tzij. Ruma wi xa ma
que tari' xtaben, ri nitzujun (nisujun) chawij xcarujech paruk'a'ri aj k'atbel
tzij, y ri aj k'atbel tzij ri' xcarujech el pa ruk'a' ri aj ch'ame'y y ri aj ch'ame'y
xcaberutz'apij ca pa cércel.

26Y can kitzij wi nbij chawe, chi can ma xcatel ta Illje chiri' pa carcel, c'aya
tek atojon chic na ca ri ruq'uisbel centavo ri nibix chawe chi natoj.

Tek riJestus xubij chi jun achiri c'o rixjayil ma turayij ta jun chic ixok
27Riyix can jabel iwetaman, ruma can iwac'axan ri tzij bin ca ojer. Ri tzij
ri' nubij: Jun achiri c'o rixjayil, man c'a tucanoj ta jﬁm chic ixok.S Y jun ixok
ri c'o rachijil, man c'a tuc'om ta ruwech jun chic achi.
28 Yac'a riyin nbij chi xabachique c'a achi ri nutzu' jun ixok y can nurayij
ruwech; ri nibano queri', pa rdnima Xa can xmacun yan c'a riq'ui ri jun ixok

Lk
Il

29 Rumac'ari' wi xa jun runak' awech nibano chawe chi yamacun, tawele-
saj y tarokij el, astape' can ya ri runak' awech ri c'o pan awajquik'a’. Ruma
xXa mas utz chi xaxu (xaxe wi) jun chique ri runak' awech nawelesaj el que
chuwech chi can tz'aket ak'a’ awaken y xa pa k'ak' yatbec'ak wi ca.t

30 Chuka' wi xa jun chique ri ak'a' nibano chawe chi yamacun, maés ta utz
chi nachoy y narokij el, astape' can ya ri awajquik'a’. Ruma xa mads utz chi
xXaxu (xaxe wi) jun chique ri ak'a' nawelesaj el que chuwech chi can tz'aket
ak'a' awaken y xa pa k'ak' yatbec'ak wi ca.

Riwinek riye c'ulan ma utz ta chi niquijech qui’

*
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31Y chuka' bin ri ojer ca: Ri achi ri can jurayil nujech ri' riq'ui ri rixjayil;
tutz'ibaj jun wuj y tubij chupan ri wuj ri' chi xquijech qui'S y tuya' el chare ri
ixok.

_32Yac'a riyin nbij chiwe: Ri achi ri nujech ca ririxjayil y xa ma ruma ta chi
ri ixok xuc'om ruwech jun chic achi; ri achijlon ri' can nuben wi c'a chare ri
rixjayil chi nimacun tek nibe chic riq'uijun achi. Ri achijlonri' can nimacun
wi, y queri' chuka'rijun chicachirinic'amoriixokrijachon ca, can nimacun

c'a chuka'.”

Majun bey tiben ta jurar

33Y chuka' riiix xa can jabel iwetaman, ruma iwac'axan ri xbix chique
ri ojer tak winek, chi ma tiquik'ej ta ri quitzij. Y queri' chuka' tek niquiben
jurart ma tiquik'ej ta ri quitzij. Y tek c'o ri niquitzuj (niquisuj) chare ri Ajaf
chi niquiben, can tiquibana' c'a.

34Yac'a rigin nbij chiwe:$ Majun bey tiben ta jurar, ni ma tinataj ta ri caj
ruma chi niben jurar, ruma ya ri chila' chicaj tz'uyul wiri Dios.

35Y ma tinataj ta ri ruwach'ulef, ruma ya ri chiri' nuya' wiri raken ri Dios.”
Nima tinataj ta chuka' ri tinamit Jerusalem, ruma ri tinamit ri' riche (rixin)
ri Nimalaj Rey.

36Y chuka' ma tinataj ta ri ijolon (iwi') ruma chi niben jurar. Ruma ma
yixcowin ta niben sek o k'ek chare jun rusmal iwi'.

37Ronojel ri nibij, can choj c'a tibij,# wi kitzij ri nibij o xa ma kitzij ta. Can
majun bey c'a tiben ta jurar, ruma ronojel ri' xa riq'ui ri itzel nipe wi.$

Tek ri Jesuis xubij chi que'awajo' ri yec'ulu'an awuche (awixin)

38 Y riyix can jabel iwetaman, ruma iwac'axan ri xbix ojer ca, chi ri
nelesan” jun runak’ ruwech jun winek, can queri' c'a chuka' tiban chare ri
xbano. Rinik'ajo el rey jun winek, can queri’' c'a chuka' niban chare rixbano.

39Yac'a riyin nbij chiwe: Xa ticoch'o’ ri nibano jun pokon chiwe. Wi xa c'o
c'ajunrixupak'ijjuc'an apalejchik'a'ric'o pan awajquik'a’, xa taya' chic apo
rijuc'an apalej chuwech.?

40Y wi c'o c'a jun winek ri yarutzujuj (yarusujuj) pa k'atbel tzij ruma nrajo'
nrelesajjun atziak, can man c'a tapokonaj ta naya' ca chare; y xa cantaya'c'a
ca chuka'ri achaqueta chare.

41 0 wi c'o c'a jun chiwe riyix ri niban puersa chare ruma jun winek chi
tuc'uaj jun ejka'n c'a pa jun kilémetro, xa can tiquicot c'a tuc'uaj el ri ejka'n
ri', y chuka' ma tupokonaj ta chi nuc'uaj jun kilémetro chic ri ejka'n ri'.#

42Y wi c'o c'a jun chiwe riyix ri c'o nic'utux chare ruma jun winek, can
tuya'S c'a el chare. Y wi c'o chuka' jun ri c'o nrajo' nukej el chare, ma
tupokonaj ta nuya' el chare.

43 Riyix can jabel iwetaman, ruma iwac'axan ri tzij ri bin ojer ca. Ri tzij
ri' nubij: Can utz wi chi que'awajo"™ ri awuc' awach'alal. Yac'a ri ye'etzelan
awuche (awixin), can que'awetzelaj.

44Yac'a riyin nbij chiwe: Can que'iwajo’ c'a ri ye'etzelan iwuche (iwixin);
tic'utuj c'a chare r1 Dios chi yeruben ta bendecir ri winek ri yerayin itzel

§ 5:31 Dt. 24.1; Jer: 3.1;Mr. 10.2-12. © 5:32 Ro.7.3;1C0.7.10. T 5:33 Ex. 20.7;Lv. 19.12. ¥ 5:33
Dt.23.23. S 5:34 Stg.5.12.  5:35 Is.66.1. T 5:35 Sal.48.2. % 5:37 CoL4.6. S 5:37 Stg.
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pan iwi’; tibana' utzil chique ri xa ma utz ta quina'oj iwuq'ui riyix; y tibana'
chuka' orar pa quiwi' ri ye'okotan y yeyok'ot iwuche (iwixin).

45 Riche (rixin) chi queri' can nik'alajin wi chi riyix yix ralc'ual ri Itata’ ri
c'o chila’ chicaj. Ruma Riya' can utz wi c'a pa quiwi’ quinojel. Riya' nuben pe
chi ri K'ij# nitzu'un pe pa quiwi' ri winek ye utz y pa quiwi' ri winek ri xa ye
itzel; y chuka' nuya' pe job pa quiwi' ri winek ri choj quic'aslen y pa quiwi'ri
ma choj ta quic'aslen.

46 Ruma wi riyix xaxu (xaxe wi) ri winek ri ye'ajowan iwuche (iwixin)
ri ye'iwajo', ¢la can c'o ta cami rajel ruquexel xtic'ul? Ruma ri c'utuy tak
alcawal queri' chuka' niquiben; riye' yecajo' xaxu (xaxe wi) ri ye'ajowan
quiche (quixin).

47Y wi xaxu (xaxe wi) ri iwach'alal ye'ik'etela’ tek niya' rutzil quiwech,
¢achique ta chic c'a ri més rejkalen ri yixtajin chubanic riyix? Majun. Ruma
ri winek ri ma quetaman ta ruwech ri Dios can queri' chuka' niquiben riye'.

48 Riyix can choj tibana' riq'ui ri ye'ibanala'$ achi'el nuben ri Itata’ ri c'o
chila’ chicaj. Riya' can choj wi riq'ui ri yerubanala'.

6

Tek riyix niben jun utzil, ma tiwelesqj ta rutzijol
1 Can tichajij c'a iwi' jabel, chi ma xaxu (xaxe) ta riche (rixin) chi utz
yixtz'etetej cuma ri winek tek niben rinrajo' ri Dios, ri' ma utz ta. Ruma wixa

ueri' niben, can majun c'a rajel ruq'uexel” xtic'ul riq'ui ri Itata' ri c'o chila’

chicaj.

2Tek riyix niya' limosna chare jun winek, man c'a tiwelesaf'(ta rutzijol, ma
tixupuyj ta trompeta riche (rixin) chi nac'axex cuma ri winek.* Ma tiben ta
achi'el ri niquiben ri winek ri xa ca'i' quipalej. Riye' can niquelesaj rutzijol
pa tak bey y pa tak jay ri kas nic'ut wi ri ruch'abel ri Dios, riche (rixin) chi
netamex chi c'o utzil ri yetajin chubanic. Can kitzij wi nbij chi ri winek ri
yebano queri', riq'ui ri xquic'ul quik'ij chique ri winek, xa can xquic'ul yan
c'arajel ruquexel ri yequibanala'.

3Yac'a tek riyix niya' limosna, man c'a titzijoj ta chare jun chic. Can majun
c'anic'atzin wi chi nretamaj ta na# jun chic winek ri yixtajin chubanic.

4 Riche (rixin) chi queri' ri limosna ri niya'’, majun c'a winek netaman.
Yac'ariltata'ric'o chila’ chicaj, Riya' retaman. Riya' can nutz'et ri ma tz'etetel

ta cuma ri winek y xtuya' rajel ruq'uexel chiwe.$ Y rirajel ruq‘uexel ri xtuya'
chiwe, can xtik'alajin c'a chiquiwech ri winek.

RiJests nuc'ut rubanic ri oracion

5 Ri}l/ix tek niben c'a orar,” ma tiben ta achi'el niquiben ri winek ri xa ca'i'
uipalej. Ruma ri winek ri' can sibilaj c'a nika chiquiwech chi ya ri acuchi
achique) yec'o wi winek, chiri' niquiben wi orar. Tek niquiben orar, can

yepa'e' pa tak jay ri kas nic'ut wi ruch'abel ri Dios, y ri pa tak xquina riche
(rixin) ri bey Xaxu (xaxe) wi riche (rixin) chi yetz'et cuma ri winek. Y can
kitzij wi nbij chiwe, chi ri winek ri yebano querti', riq'ui ri niq}gic'ul quik'ij
chique ri winek, xa can xquic'ul yan c'a rajel ruq'uexel ri yequibanala'.

6Y tekjun c'a chiwe riyix nuben orar,’ utz ntoc parachoch y tutz'apij ruchi'

rirachoch y c'ac'ari' tich'o riq'ui ri Dios Tata'ixel ri c'o chila' chicaj. Y astape’
ma nutz'ettariachojriquinich'o wi, canretaman chic'orinac'axan periche

 5:44 Pr. 25.21; Lc. 23.34; Hch. 7.60; Ro. 12.14; 1 Co. 4.12; 1 P.2.23. ¥ 5:45 Sal. 65.9-13; Hch. 14.17.
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(rixin). Yrinac'axan periche (rixin) can nutz'et wi c'a ri ma tz'etetel ta cuma
riwinek ynuya'rajelruq'uexel chare. Yrirajel ruq'uexelrixtuya' chare, can
xtik'alajin c'a chiquiwech ri winek.

7 Tek riyix niben c'a orar, ma tiben ta achi'el niquiben ri winek ri ma
quiniman ta ri Dios. Ruma riye', niquicamuluj* ch'abel y q'uiy ch'abel
niquibij ruma riye' niquich'ob chi riq'ui ri' ye'ac'axex pe ruma ri Dios.

8 Tek riyix niben orar, ma tiben ta achi'el niquiben ri winek ri ma

quiniman ta ri Dios. Ruma chi ri Itata' ri c'o chila' chicaj, can retaman$ chic
c'ariachique ri rajawaxic chiwe, tek c'a ma jane nic'utuj ta chare.

9 Tek riyix niben orar, tibana' jun oracién™ achi'el re': Katata' Dios yitc'o
chila’ chicaf', xtibanatej ta c'a chi quinojel ta ri winek niquiya' ta ak'ij, y man
ta xtiquixolk'otij rilok'olaj abi'.

10Y xtipe yan ta c'a ri awajawaren. Y can ya ta c'a ri nawajo' riyit ri
xtibanatej wawe' chuwech re ruwach'ulef, achi'el nibanatej chila' chicaj
awuq'ui riyit.

11Y taya' c'a chuka' ri kaway ri nic'atzin chake ronojel k'ij.

12Y xtacuy$ ta c'a ronojel ri kamac ri yekaben chawech, achi'el yekacuy ri
winek ri c'o pokon niquiben chake.

13Y man c'a taya' ta K'ij chi ri itzel nuben ta chake chi yojtzak™ pa mac.
Xa can kojacolo’ c'a chuwech. Queri' ri nikac'utuj, ruma xaxu (xaxe) wi c'a
riyitriyitc'o pakawi', c'oawuchuk'a’, y c'o ak'ij ac'ojlen riche (rixin) xtibe k'ij
xtibe sek. Amén.

14Wiriyix ye'icuy ri winek ri c'o pokon niquiben chiwe, riltata' ric'o chila’
chicaj can xquixrucuy c'a chuka' riyix.t

15Y wi ma nicuy ta quimac ri winek ri c'o pokon niquiben chiwe, chuka'
riItata' ri c'o chila' chicaj ma xtucuy ta riimac riye'ibanala' chuwech.

Tek ri Jesus xubij achique rubanic tek niban ri ayuno

16 Tek riyix ma yixwa' ta$ riche (rixin) chi niben orar, ma tiben ta achi'el
niquiben riwinekrixa ca'i' quipalej; rumariye' xa yebison ri yetzu'un, riche
(rixin) chi can nik'alajin chiquiwech ri winek chi ma ye waﬁnek ta. Y kitzij
nbij chiwe, chi ri yebano queri', riq'ui ri niquic'ul quik'ij chique ri winek,
xquic'ul yan c'arirajel ruquexel.

17Yac'a tek riyix ma yixwa' ta riche (rixin) chi niben orar, ma tiben ta chi
can nik'alajin apo chi ma yix waynek ta, xa jabel tich'aja’ ipalej, tiya™ juba’
aceite pan iwi' y jabel tijica' rusmal tak iwi'".

18 Riche (rixin) chi queri', ma tik'alajsaj ta iwi' chiquiwech ri winek chi ma
ibanon ta wa'in ruma niben orar. Xaxu (xaxe) wi ri Tata'ixel ri ma tz'etetel
ta ri netaman chi ma ibanon ta wa'in. Riya' can nutz'et c'a ri ma tz'etetel
ta cuma ri winek y Xtuﬁa' rajel ruq'uexel chiwe. Ri rajel ruq'uexel ri xtuya'
chiwe, can xtik'alajin chiquiwech ri winek.

Ribeyomelriche (rixin) chila’ chicaj
19 Man c'a timol tat ibeyomal chuwech re ruwach'ulef, ri xa nichicopir
y chuka' xa nipusir, y ri acuchi (achique) xa yec'o alek'oma’ ri ye'elek'an y
ye'elesan el.

6:7 1R 18.26:39. S 6:8 Sal 139.2; Ro. 8.26,27.  6:9 Lc. 11.14; Jn. 16.24; Ef. 6.18; Jud. 20.
T 6:9 Le. 112, F 6:10 Mt. 3.2 S 6:12 Mt. 9.2,5,6;18.21-35.  6:13 Stg. 1.14; Jn. 17.15; 1 Co.
1013. T 6:14 Mr 11.25;Ef. 4.32; Col. 3.13. ¥ 6:15 Mt. 18.21-35; Stg. 2.13. S 6:16 25.12.16;
Neh. 1.4; Est. 4.16; Is. 58.3-7; Sal. 69.10.  6:17 2Co.6.10. T 6:19 Pr. 23.4; 1 Ti. 6.17; He. 13.5.
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20 Timolo' ibeyomal riche (rixin) chila' chicaj# ri acuchi (achique) ma
nichicopir ta y ni ma nipusir ta, ri acuchi (achique) chuka' majun alek'om
rinelek'an y nelesan el.

21Ruma ri iwdnima can nic'oje' acuchi (achique) c'o wi ri ibeyomal.

Rirunak’tak awech yec'atzin achi'el nic'atzin jun K'ak’ riche (rixin) sakil
22 Ri runak' tak awech can yec'atzin c'a chawe, achi'el nic'atzin jun k'ak'
riche (rixin) sakil. Y wi ri runak’ tak awech ye utz, riyit yitc'o pa jun sakil.$
23Yac'a wi ri runak' tak awech ma ye utz ta, riyit yitc'o pa jun k'eku'm.
Rumari' wi xa nichuptej ri sakil® ri ruya'on ri Dios pan awanima, can pa jun
nimalaj k'eku'm yac'oje’ wi.t
RiDiosyribeyomel
24 Majun c'a mozo ri nicowin ta nisamej quiq'ui ye ca'i' patrén. Ruma wi
nrajo' jun chique rirupatrdn, nretzelaj carijun chic. Ywicansibilajnunimaj
rutzij rijun, can nretzelaj rijun chic. Y quec'ari' chuka', ri winek ri xa benak
rdnima chrij ri beyomel,* ma nicowin ta nuben rinrajo' ri Dios,S xcha'ri Jests.

Tek ri Jesus xubij chi ma tikach'ujirisaj ta ki' chupan ri kac ‘aslen

25Y rumari' tek riyin nbij chiwe: Ma tich'ujirisaj ta iwi' * chupan ri ic'aslen
chiacuchi (achiquey nipe wiriiway iwuc'ya', niruma tariitziak ri nicuchbej
riich'acul. ;La ma ya ta camiriic'aslen riruya'on ri Dios ri més rejkalen que
chuwech ri iway iwuc'ya'? ¢La ma ya ta cami riich'acul ri més rejkalen que
chuwech ri itziak?

26 Que'itz'eta’ na pe' ri aj xic' tak chicop ri yebe pa cak'ik', riye' majun
quitico'n niquiben ta, y majun cosecha niquelesaj, ni majun chuka’ quic'ujay
riche (rixin) chi C{UIYHCOII ta quijal. Ma riq'ui wiri' riye" can yewa', ruma ya
ri Itata' ri c'o chila' chicaj ri niya'o quiway.t ¢C'a ta c'a riyix man ta xtuya'
iway ri Dios, tek riyix mas iwejkalen que chiquiwech ri aj xic' tak chicop?

27 ;La c'o ta cami c'a jun chiwe riyix# ri nicowin chi niq'uiy chic nic'aj vara
rirupalen, ruma can nuch'ujirisaj ri'? Majun.

28 ey achique c'aruma tek nich'ujirisaj iwi' ruma ri itziak? Ri Dios retaman
nuya' itziak. Xaxu (xaxe) na pe' que'itzu’ ri cotz'i'j ri lirio quibi', ri yec'o Ea
tak juyu'. Que'itzu' tek yeq'uiy. Riye' ma yesamej ta, ni ma yebatz'in ta, riche
(rixin glchi querti' yequif)]anala' ta quitziaK riyejabel oc.

29Y c'o c'a jun rey riche (rixin) re ruwach'ulef Israel ri xc'oje' ojer ca ri
xubini'aj Salomén. Riya' ruyon jabel tak tziek ri xerucusaj, pero majun bey
xucusaj ta jun rutziak ri can achi'el jun cotz'ij.8

30 Wi ri k‘aﬁis riche (rixin) pa j ﬁlu wacami jabel oc rubanon, yac'a r1
chua k xa chaki'j chic y nic'ak pa K'ak’, y ma riq"ui wiri' ri DlOS yeruw1k, ic'a
ta c'a riyix winek chi man ta Xtuya itziak ri Dlos'? ¢Achique c'a ruma tek xa
ma nicukuba' ta ic'u'x riqui?*

31Riyix man c'a tich'ujirisaj ta iwi' ruma iway iwuc'ya' y ruma ri itziak.

32 Ruma ri winek ri ma quetaman ta ruwech ri Dios queri' mq}llnben ,yac'a
riyix c'o riltata’ chila' chicajy retaman chi ronojel ri' mc 'atzin chiwe.i

s *
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33 Rumari' ri més rajawaxic chi niben riyix, ya ri ticanoj ri rajawaren ri
Diosyriachiquerubanicnic'uajjun c'aslen chojchuwech. Ywiqueri'xtiben,
ri Dios can xtuya' c'a pe ronojel ri nic'atzin chiwe.*

34Riyix ma nic'atzin ta chi nich'ujirisaj iwi' ruma nich'ob yan riche (rixin)
ri chua'k.§S Ri chua'k can c'o wi ri xtuc'om pe. Tiya' c'a ca riche (rixin) chua'k,
ruma ronojel k'ij can c'o wi ruc'ayewal nuc'om pe.

7

Majun bey titzu' ta achique quibanic ri winek xaxu (xaxe wi) riche (rixin)
chiitzelyixtzijon chiquij

1Majun bey titzu' ta achique quibanic ri winek xaxu (xaxe wi) riche (rixin)
chi itzel yixtzijon chiquij,” riche (rixin) chi queri' ma xtiban ta chuka' queri'
chiwe riyix.

2Ruma wi ye'itzu' ri winek xaxu (xaxe wi) riche (rixin) chi itzel yixtzijon
chiquij, can queri' chuka' xtiban chiwe riyix. Can achi'el wi c'a rubanic ri
niben riyix chique ri winek, can queri' chuka' xtiban chiwe riyix.

3Y riyit, sachique ruma tek ya riti k'ayis’ c'o pa runak' ruwech ri awach'alal
rinatz'et chanin y ma nana' ta ri che' ri k'atel pa runak' awech riyit?

4 ¢Achique ta c'a modo nabij chare jun awach'alal: Taya' k'ij chuwe riche
(rixin) chi nwelesaj re ti k'ayis k'atel pa runak' awech, yacha' chare, y riyit
xa can jun che'rik'e'el pa runak' awech?

5Xa ca'l' a%alej, nabey na tachojmirisajt ka ri ac'aslen riyit, c'ac'ari' utz
nato' ri awach'alal chi nuchojmirisaj ri ruc'aslen.

6Rilok'olaj ruch'abel ri Dios y ronojel ri c'o quejkalen, ri achi'el quejkalen
ri abef' ri nibix perla chique, ma que'iya’ ta chiquiwech ri winek ri xa ye
achi'el ri tz'i' y ye achi'el ri ak. Ruma ri chicop ri', astape’ sibilaj quejkalen
riniya'ox (nya') chique, riye' xa niquipalbela’' chi aken y c'o jantek yeyacatej
chrij ri xya'o chique y niquic'ajij chi eyaj.$

Tek nikaben orar, ri Dios can yojrac'axaj wi pe

7Can tic'utuj c'a rinic'atzin chiwe y ri Dios can xtuya'* wi pe chiwe. Ticanoj
ri niwajo' y xtiwil.t Quixsiq'uin (quixoyon) apo chuchi' jay y xquixac'axex
pe.

8 Ruma wi riyix can riq'ui ronojel iwdnima nic'utuj chare ri Dios, Riya' can
xtuya' wi pe chiwe. Wirlyix can nicanoj, can xtiwil wi. Y wi riyix yixsiq'uin
(vixoyon) apo chuchi' jay, can xtojak wi c'a chiwech.

9¢Lac'ota camijun achirinuya' jun abej pa ruk'a' riralc'ual, tek ri ac'al xa
jun caxlan wey ri nuc'utuj chare?

10;0lanuya'ta camijunitzel cumatz paruk'a’, tekriac'al xa jun car nrajo'?

11 Riyix majun bey niben ta queri'. Y astape’ ta chi ma can ta utz ri ina'oj,
peroriyixyariutztak cosasriniya' chiqueriiwalc'ual. C'atac'ariltata'ric'o
chila’ chicaj, chi man ta xtuya' pe ri nic'utuj chare. Riya' ronojel utz ri nuya'
pe chiwe.t

12Rumac'ari' ri achi'el niwajo' riyix chi ri winek utz niquiben iwuq'ui, can
quec'ari' tibana' riyix quiq'ui riye'.8 Ruma queri' ri tz'ibatal chupan ri ley

*
¥ 6:33 1R.3.11-14; Sal. 37.25; 1 Ti. 4.8. § 6:34 Stg. 4.13, 14. 7:1 Ro. 2.1;Stg. 411. T 7:3 Le.

: *
6.41,42; Ro. 2.1,21; Ga. 6.1. *+ 7:5 Mt. 5.23,24;]n. 8.7. § 7:6 Pr. 9.7,8; 23.9; Hch. 13.45. 7:7
Mt. 21.22; Mr. 11.24; Lc. 11.9-13; 18.1; Jn. 15.7. T 7:7 Pr. 8.17; Jer. 29.12. 711 Is. 49.15; Ro. 8.32.

§ 7:12 Lv. 19.18; Lc. 6.35.
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riche (rixin) ri Moisés,* y queri' chuka' quibin ca ri profetas ri xek'alajsan ri
ruch'abel ri Dios ojer ca.

Quixoc pa puertarixa co'ol oc ruwech
13 Chupan c'a ri puerta ri xa co'ol ruwech, chiri' c'a quixoc wi.” Ruma can
nim wi ruwech ri puerta riche (rixin) ri itzel c'aslen, ri nic'amo pe ri camic
riche (rixin) xtibe k'ij xtibe sek, y sibilaj c'a ye q'uiy ri ye'oc chiri".
14 Pero xa co'ol ri puerta y co'ol oc ruwech ri bey ri yatuc'uan pa utzilaj
c'aslen, y ma ye q'uiy ta oc riye'ilo.

Jun che’ netamatej ruwech xaxu (xaxe wi) riq'ui ri ruwech ri nuya’

15 Rumari' nic'atzin nichajij iwi' chiquiwech ri winek ri yebin chi
niquik'alajsaj ri ruch'abel ri Dios y xa ma Kkitzij ta ri niquibij.¥ Ruma tek
Xa can c'ari' ye'apon iwuq'ui, niquic'ut chi can jabel ri quic'aslen, achi'el
quibanic ri tak carne’l; can majun itzel nitz'etetej ta chiquij. Yac'a tek
nbec'ulun pe ri etzelal ri c'o pa tak cdnima, Xa ye achi'el chic quibanic ri
utiwa'$ (coyotes); yequiq'uis c'a ri achoj quiq'ui ye'apon wi.

16 Can xtiwetamaj wi quiwech, achi'el tek niwetamaj ruwech juwi' che’,
xaxu (xaxe) wi riq'ui nitz'et rubanic ri ruwech ri nuya'.* Tek niwachin jun
K'ayis ri c'o q'uiy ruq'uixal, ma xtuya' ta uva o higo.

17Queri' c'a chuka' iwetaman chi jun utzilaj che' nuya' utzilaj tak ruwech,
yac'ariitzel che', itzel chuka' ri ruwech ri nuya'.

18 Majun utzilaj che' xtuya' ta itzel tak ruwech, ni majun chuka' itzel che'
ri xtuya' ta utzilaj tak ruwech.

19Y ronojel c'a che' ri ma niquiya' ta utzilaj tak quiwech, yechoy el y
c'ac'ari'yec'ak pak'ak'.

20 Rumac'ari’ can xtiwetamaj quiwech ri winek ri ye'apon iwugq'ui, xaxu
(xaxe wi) riq'ui nitz'et ri rubanic ri quic'aslen.

Tek riJesus xubij chi ma quinojel tariyebin Ajaf chare ri xque'apon riq'ui ri

Dios

21Ma quinojel ta ri yebin jAjaf! jAjafl¥ chuwe, ri ye'oc pa rajawaren ri caj.
Ruma xaxu (xaxe) wi c'a ri can riq'ui ronojel cdnima niquiben ri ruraybel ri
Nata'S ri c'o chila' chicaj ri ye'oc chiri'.

22Y chupan c'a ri k'ij tek riyin xtink'et tzij pa quiwi' ri winek, ye q'uiy c'a
ri xquebin chuwe: jAjaf! jAjaf! xquecha!, riyoj pan abi' riyit xkak'alajsaj wi
ri ruch'abel ri Dios, ﬂan abi' riyit xekelesaj" itzel tak espiritu quiq'ui q'uiy
winek y pan abi' chuka' riyit xekabanala' sibilaj q'uiy milagros,” xquecha'.

23 Pero riyin, can ¥1 c'ari' tek xtinbij chique ri yebin queri": Riyin can ma
wetaman ta c'a iwech. Quixel# el chinuwech riyix ri xa yix banoy tak etzelal,
xquicha' chique.

Ric'ambel tzij chiquij ca'i' jay
24Y xabachique c'a winek ri nac'axan re ch'abel re' y can nuben, can

njunumaj c'a riq'ui jun achi ri c'o runa'oj$ ri can pa ruwi' abej xuben wi ka
rachoch.

* 712 Ga. 514, T 7:13 Lc. 13.24;Jn. 10.7,9.  § 7:15 Dt. 13.1-5; Jos. 23.16. S 7:15 Mi. 3.5;
Heh. 20.29;Ro. 16.17; 2 Ti. 3.5. © 7:16 Lc. 643. 7 7:19 Mt. 3.10; 25.41-46;Jn. 15.2,6. & 7:21 Is.
29.13; Ez. 33.31; 0s. 8.2, 3; Lc. 6.46; Heh. 19.13-15. S 7:21 Ro. 2.13; Stg. 1.22. * 7:22 Le. 10.17-20.
T 7:22 1C0.132. # 7:23 Sal. 5.5;6.8; Mt. 25.41. S 7:24 Lc. 6.47, 48.
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25 e ' ' ' [ se e . ok .
Xka c'a job, xepe c'a raken tak ya'y xepe c'a cak'ik’ chrij rijunjayri” yri

jay ma xtzak ta ruma chiri rucimiento rijay ri' can pa ruwl' abejt tz'uyul wi.

26Y xabachique c'a winek rinac'axanre ch'abel re xinbij ka, y xa manuben
ta ri nbij chare, can junan c'a riq'ui ri jun nacanic achi ri xuben jun rachoch
paruwi' sanayi'.

27XKka c'a job, xepe c'a raken tak ya' y xepe c'a cak'ik' chrij ri junjay ri' y ri
jay xtzak; y xq'uis c'a chiri'.# Queri' c'a ri ch'abel ri xerubij riJesus.

28Y tekriJesus xtane'ka chubixicre ch'abelre', riwinek ri xe'ac'axanriche
(rixin) can sibilaj c'a xquimeyS ri ch'abel ri xuc'ut chiquiwech.

29 Ruma ri ch'abel ri nuc'ut chiquiwech ri winek can achi'el jun achiri c'o

.e * . . . . . . .

k'atbel tzij paruk'a” y man achi'el ta oc ri niquic'ut ri aj tz'iba'.

8

Tek ri Jesus xrelesqj el ri jun itzel yabil lepra rubi’ chrij jun achi

1Y tek ri Jesus kajnek chic c'a pe pa ruwi' ri juyu’, ri winek ri ye tzeketel
chrij can sibilaj ye q'uiy.

2Y xpe c'a jun achi ri c'o jun itzel yabil chrij, y ri yabil ri”™ lepra rubi'. Ri
achi ri' xxuque' xmaje' ka chuwech ri Jests y xubij c'a chare: Ajaf, wi riyit
nawajo' yinac'achojsaj chare re nuyabill, can yic'achoj wi c'a ri', ruma riyin
wetaman chi can yacowin wi, xcha'.

3Y rigesﬁs can yac'ari' tek xuyuk apo ruk'a' y xuchop apo ri achiri c'o ri
itzel yabil chrij y xubij chare: Nwajo' chi yac'achoj. Tiq'uis c'a el re yabil re’
chawij, xcha' chare. Y can xu (xe) wi xubij queri' riJesus, ri achi xch'ajch'ojir
chare riruyabil.

4 C'ac'ari' ri Jesus xubij chare ri achi ri": Nchilabej c'a el chawe chi majun
achoj chare tatzijoj* wi ri xbanatej awuq'ui, xa choj jac'utu' awi' chuwech
ri sacerdote, y can taya' c'a ri ofrenda ri rajawaxic chi naya', achi'el nubij
chupan ri rutz'iban ca ri Moisés, riche (rixin) chi queri' nak'alajsaj c'a awi’'
chiquiwech chi yit ch'ajch'oj chic,S xcha' el chare.

Tek riJests xuc'achojsaj rumozo jun capitdn

5Y tekriJesus xoc c'a pa tinamit Ca